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PROIECT DE RECOMANDARE A PARLAMENTULUI EUROPEAN
adresată Consiliului, Comisiei și Vicepreședintei Comisiei/Înaltei Reprezentante a Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate privind cea de a 81-a sesiune a Adunării Generale a Organizației Națiunilor Unite
(2025/2167(INI))
Parlamentul European,
–	având în vedere Carta Organizației Națiunilor Unite,
–	având în vedere Tratatul privind Uniunea Europeană (TUE), în special articolele 21, 34 și 36,
–	având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE), în special articolele 208, 214 și 220,
–	având în vedere cea de-a 80-a sesiune a Adunării Generale a Organizației Națiunilor Unite,
–	având în vedere Rezoluția nr. 79/318 din 18 iulie 2025 a Adunării Generale a ONU referitoare la inițiativa ONU80,
–	având în vedere Rezoluția ES-11/7 a Adunării Generale a ONU din 24 februarie 2025 referitoare la promovarea unei păci cuprinzătoare, juste și durabile în Ucraina,
–	având în vedere Rezoluția nr. 79/174 din 17 decembrie 2024 a Adunării Generale a ONU referitoare la libertatea religioasă și de convingere,
–	având în vedere Rezoluția nr. 79/1 din 22 septembrie 2024 a Adunării Generale a ONU referitoare la Pactul pentru viitor,
–	având în vedere Rezoluția nr. 65/276 a Adunării Generale a ONU din 10 mai 2011 referitoare la participarea Uniunii Europene la activitățile Organizației Națiunilor Unite,
–	având în vedere raportul Secretarului General al ONU din 18 septembrie 2025 intitulat „Shifting Paradigms: United to Deliver” (Paradigme în schimbare: uniți pentru a aduce rezultate),
–	având în vedere raportul Secretarului General al ONU din 4 septembrie 2025 privindestimările revizuite referitoare la bugetul propus al programului pentru 2026 și contul de sprijin pentru operațiunile de menținere a păcii pentru perioada 2025/26, 
–	având în vedere raportul Secretarului General al ONU din 31 iulie 2025 intitulat „Report of the mandate implementation review” (Raport privind evaluarea executării mandatului),
–	având în vedere recomandarea sa din 9 iunie 2021 adresată Consiliului privind a 75-a și a 76-a sesiune a Adunării Generale a Organizației Națiunilor Unite[footnoteRef:1], [1:  JO C 67, 8.2.2022, p. 150.
] 

–	având în vedere concluziile Consiliului din 20 octombrie 2025 privind „Modernizarea Parteneriatului strategic UE-ONU privind pacea și securitatea: priorități comune pentru perioada 2025-2028”,
–	având în vedere concluziile Consiliului din 23 iunie 2025 privind prioritățile UE în cadrul Organizației Națiunilor Unite cu ocazia celei de a 80-a sesiuni a Adunării Generale a Organizației Națiunilor Unite, septembrie 2025-septembrie 2026, 
–	având în vedere concluziile Consiliului din 27 ianuarie 2025 privind prioritățile UE pentru 2025 în cadrul forurilor ONU însărcinate cu apărarea drepturilor omului,
–	având în vedere concluziile Consiliului European din 20 martie 2025,
–	având în vedere articolul 121 din Regulamentul său de procedură,
–	având în vedere raportul Comisiei pentru afaceri externe (A10‑0000/2025),
A.	întrucât, în climatul geopolitic actual, este extrem de important să se susțină și să se consolideze ordinea internațională bazată pe norme și să se asigure funcționarea eficientă a organizațiilor interguvernamentale;
B.	întrucât sistemul multilateral se confruntă cu amenințări din ce în ce mai mari, cum ar fi atacurile Rusiei asupra arhitecturii globale de pace și securitate, inclusiv asupra Consiliului de Securitate al ONU (CSONU), influența tot mai mare a Chinei și redefinirea participării SUA la organizațiile internaționale, precum și reduceri ale finanțării care afectează domenii critice, cum ar fi asistența umanitară, educația, sănătatea și consolidarea păcii,
1.	recomandă Consiliului, Comisiei și Vicepreședintei Comisiei / Înaltei Reprezentante a Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate următoarele:
Protejarea și consolidarea multilateralismului
(a)	să sprijine în continuare multilateralismul eficace, în centrul căruia se află ONU, să promoveze și să apere dreptul internațional și să susțină normele și principiile Cartei ONU, inclusiv suveranitatea, integritatea teritorială, independența politică, autodeterminarea și protecția drepturilor omului și a libertăților fundamentale;
(b)	să rămână de neclintit în apărarea respectării, protecției și exercitării drepturilor universale ale omului, a democrației, a demnității umane, a egalității și a statului de drept, în conformitate cu Concluziile Consiliului din 2025 privind prioritățile UE în cadrul forurilor ONU însărcinate cu apărarea drepturilor omului;
(c)	să reafirme rolul esențial al organizațiilor multilaterale ca platforme indispensabile pentru soluționarea conflictelor și guvernanța globală;
Reformarea sistemului ONU
[bookmark: _Hlk215756362](d)	să sprijine reformele ambițioase ale sistemului ONU și să promoveze agenda de reformă ONU80, asigurând o Organizație a Națiunilor Unite mai eficace, mai eficientă, mai transparentă, mai sustenabilă din punct de vedere financiar și mai reactivă, capabilă să abordeze provocările globale actuale și emergente;
(e)	să pledeze pentru o reformă cuprinzătoare a CSONU pentru ca acesta să devină mai eficace, mai favorabil incluziunii, mai transparent, mai democratic și mai responsabil, asigurându-se că reflectă mai bine realitățile globale actuale, stabilind condiții pentru limitarea strictă a utilizării dreptului de veto atunci când blochează acțiuni esențiale ale ONU, cu scopul de a-l revoca pe deplin în viitor; 
[bookmark: _Hlk215756386](f)	să încurajeze statele membre să își coordoneze acțiunile în cadrul organismelor și agențiilor ONU și să depună eforturi în vederea unei reforme a sistemului de raportori speciali ai ONU; să adopte proceduri pentru a aborda în mod eficace orice potențiale părtiniri și ineficiențe care ar putea pune în pericol mandatul agențiilor ONU, asigurând verificarea și supravegherea adecvată a personalului și eliminarea acestora, după caz;
(g)	să continue consolidarea cooperării cu parteneri, cum ar fi Statele Unite, pentru a ajunge la un consens și a promova o ordine multilaterală eficace;
(h)	să reamintească responsabilitatea CSONU de a susține pacea și securitatea internațională și de a asigura tragerea la răspundere pentru încălcările dreptului internațional și să exploreze modalități de consolidare a rolului Adunării Generale a Organizației Națiunilor Unite (Adunarea Generală a ONU) în acest domeniu, prin utilizarea unui sistem de vot cu majoritate calificată similar celui al UE, prin care rezoluțiile Adunării Generale a ONU votate cu o majoritate de două treimi din membrii care reprezintă două treimi din populație sunt considerate obligatorii;
[bookmark: _Hlk215761387]Pacea și securitatea
[bookmark: _Hlk215655429](i)	să își reafirme condamnarea războiului ilegal de agresiune al Rusiei împotriva Ucrainei și a atacurilor sale împotriva arhitecturii globale de pace și securitate, inclusiv a instrumentelor CSONU; să pledeze pentru o încetare completă a focului pentru a atenua suferința civililor și pentru o pace cuprinzătoare, justă și durabilă pentru Ucraina, inclusiv garanții de securitate solide bazate pe Carta ONU și pe dreptul internațional, asigurând, în același timp, tragerea la răspundere deplină pentru crimele de război; să sprijine ONU în identificarea mecanismelor juridice de mobilizare a activelor rusești înghețate pentru reconstrucția Ucrainei, fără a impune o sarcină financiară statelor membre ale UE; 
(j)	să își exprime îngrijorarea cu privire la riscul intensificării confruntărilor în Orientul Mijlociu și la rolul destabilizator jucat de Iran și de interpușii săi regionali; să intensifice eforturile diplomatice în cadrul forumurilor multilaterale și să urmărească o cooperare mai strânsă cu partenerii UE din regiune pentru a sprijini detensionarea, reconstrucția și dialogul semnificativ; să îndemne toți actorii să își respecte obligațiile care le revin în temeiul dreptului internațional cu scopul de a ajunge la o pace echitabilă, cuprinzătoare și durabilă, construită pe soluția bazată pe coexistența a două state;
(k)	să se implice în eforturile diplomatice pentru a preveni escaladarea în continuare a situației în Strâmtoarea Taiwan și în Marea Chinei de Sud și să se opună oricărei modificări unilaterale a statu-quo-ului; să colaboreze cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune pentru a consolida stabilitatea în regiune; să sublinieze că Rezoluția 2758 a ONU nu stabilește suveranitatea Republicii Populare Chineze asupra Taiwanului și să intensifice sprijinul pentru participarea semnificativă a Taiwanului la organizațiile internaționale;
(l)	să continue colaborarea cu ONU pentru a aborda provocările globale în materie de securitate prin prevenirea conflictelor, mediere, consolidarea păcii și gestionarea crizelor, în conformitate cu Parteneriatul strategic UE-ONU privind pacea și securitatea; să recunoască rolul esențial al operațiunilor de pace ale ONU și să valorifice revizuirea privind viitorul acestor operațiuni pentru a se asigura că acestea sunt adaptate în conformitate cu peisajul de securitate actual;
(m)	să recunoască riscurile grave care decurg dintr-o nouă cursă a înarmării și din slăbirea eforturilor globale de dezarmare, determinate în mare parte de acumularea de arme nucleare de către Rusia, China și Coreea de Nord; să continue să protejeze și să consolideze cadrele multilaterale care reglementează neproliferarea și controlul armelor, precum și pe cele care reglementează exportul de arme și de produse și tehnologii cu dublă utilizare; să promoveze și să consolideze instrumentele multilaterale împotriva producerii, stocării și utilizării armelor chimice și biologice;
Dezvoltarea durabilă și drepturile omului
[bookmark: _Hlk218760648](n)	să continue integrarea unei abordări bazate pe drepturile omului în dezvoltarea durabilă; să sublinieze rolul de lider al UE ca cel mai mare furnizor mondial de asistență oficială pentru dezvoltare; să valorifice în continuare Global Gateway ca alternativă sustenabilă, transparentă, democratică și bazată pe valori la inițiativele concurente în materie de infrastructură și care contribuie la realizarea obiectivelor de dezvoltare durabilă prin promovarea creșterii comune, a activității economice și a creării de locuri de muncă în țările partenere, consolidând în același timp autonomia strategică, poziția geopolitică și credibilitatea globală a UE;
[bookmark: _Hlk218760711](o)	să reafirme fără echivoc că toate drepturile omului consacrate în convențiile ONU trebuie respectate pe deplin; să invite ONU să condamne tendințele globale care subminează aceste drepturi, inclusiv marginalizarea tot mai mare a drepturilor omului și restrângerea spațiului societății civile; 
(p)	să acorde prioritate combaterii dezinformării, răspândită prin amplificarea algoritmică de către platformele online mari, a utilizării tot mai frecvente a modelelor lingvistice de mari dimensiuni fără garanții adecvate, a exploatării acestora de către actori străini răuvoitori și a incapacității marilor companii tehnologice de a-și îndeplini obligațiile care le revin în temeiul legislației existente pe această temă, subminând democrația și procesele electorale;
(q)	să consolideze promovarea libertății religioase și de convingere și să solicite măsuri mai solide de protecție a minorităților religioase și a altor minorități, inclusiv a comunităților creștine;
[bookmark: _Hlk218761193](r)	să consolideze angajamentul UE de a promova sănătatea la nivel mondial împreună cu partenerii săi;
°
°	°
2.	încredințează Președintei sarcina de a transmite prezenta recomandare Consiliului, Comisiei și Vicepreședintei Comisiei/Înaltei Reprezentante a Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate.


[bookmark: _Toc220399166]EXPUNERE DE MOTIVE
Având în vedere instabilitatea mondială tot mai mare, conflictele și crizele multiple și amenințările tot mai mari la adresa sistemului multilateral, este extrem de important să se susțină și să se consolideze ordinea internațională bazată pe norme și să se asigure funcționarea eficientă a organizațiilor interguvernamentale. Raportul subliniază necesitatea de a sprijini o ordine multilaterală eficace bazată pe norme, în centrul căreia să se afle ONU, de a promova și apăra dreptul internațional și de a susține normele și principiile Cartei ONU, acționând în același timp în direcția unei ONU mai eficace, mai eficiente, mai transparente, mai sustenabile din punct de vedere financiar și mai reactive, capabilă să facă față provocărilor globale actuale și emergente. 

Raportul reamintește angajamentul UE față de drepturile omului, dezvoltarea durabilă și cooperarea multilaterală, subliniind rolul de lider al UE în asistența pentru dezvoltare, sprijinul său pentru obiectivele de dezvoltare durabilă și necesitatea de a combate dezinformarea, de a proteja libertățile fundamentale și de a susține libertatea religioasă sau de convingere. Acesta subliniază, de asemenea, importanța modernizării mandatelor și practicilor ONU pentru a asigura eficacitatea, imparțialitatea și credibilitatea în întregul sistem.

UE pledează pentru mobilizarea cooperării multilaterale pentru a aborda mai bine provocările actuale, cum ar fi menținerea păcii și securității internaționale, combaterea proliferării armelor de distrugere în masă, încurajarea dezvoltării durabile și promovarea drepturilor omului la nivel mondial.



[bookmark: _Toc215475374][bookmark: FootprintPageRR][bookmark: _Toc220399167]ANEXĂ: DECLARAȚIE PRIVIND CONTRIBUȚIILE

<FootprintIntro>În conformitate cu articolul 8 din anexa I la Regulamentul de procedură, raportorul declară că a inclus în raportul său contribuții privind aspecte care țin de subiectul dosarului, pe care le-a primit pentru elaborarea proiectului de raport de la următorii reprezentanți de interese care intră sub incidența Acordului interinstituțional privind un registru de transparență obligatoriu[footnoteRef:2] sau de la următorii reprezentanți ai autorităților publice din țările terțe, inclusiv misiuni diplomatice și ambasade ale acestora:</FootprintIntro> [2:  Acordul interinstituțional din 20 mai 2021 dintre Parlamentul European, Consiliul Uniunii Europene și Comisia Europeană privind un registru de transparență obligatoriu (JO L 207, 11.6.2021, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 

	1. Reprezentanți de interese care intră sub incidența Acordului interinstituțional privind un registru de transparență obligatoriu

	 

	2. Reprezentanți ai autorităților publice din țările terțe, inclusiv misiuni diplomatice și ambasade ale acestora

	 


Raportorul elaborează lista de mai sus pe propria răspundere.
Dacă în listă sunt identificate persoane fizice prin numele sau funcția lor ori prin ambele, raportorul declară că a transmis persoanelor fizice în cauză Avizul nr. 484 al Parlamentului European privind protecția datelor (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), care stabilește condițiile aplicabile prelucrării datelor lor cu caracter personal și drepturile legate de prelucrarea respectivă.
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